Alessandra Cortese de Bosis

translator

Address: 1328 East Capitol Street, NE Washington DC 20003

Phone:  (202) 546 9865 – (202) 270 5484 (cell)

Email:  Adebosis@aol.com
Professional Experience


January 1997 - Present

Free lance translator. Works for eleven translation agencies in the U.S., for private enterprises and international organizations. 

Fields of specialization: medical, technical (computer, telecommunications), political.

Editor/reviewer of the Italian edition of the National Geographic magazine, which began publication in January 1998 (Jan 1998 – May 2001).

November 17, 1997 – July 13, 2001


The World Bank Group Staff Association.

July 1996 - January 1997


Abacus Aff., Inc - Washington DC

(Abacus was a financial consultancy and intermediation firm based in Washington DC representing Italian industries and companies in the bidding process of development banks’ projects.)

Duties: selection and translation of projects in the pipelines of The World Bank and the Inter-American Development Bank from English, Spanish and French into Italian; contacts with the banks’ officials and with officials in the borrowing country for project follow-up.

September 1995


Admitted to the U.S. Department of State roster for free-lance escort/interpreters.

Participated in three-week escort/interpreting jobs.

June 1983 - September 1994



U.S. Embassy, Rome - USIS Press Office   


Head of the translation unit

Primary responsibilities: translation of USIA policy materials (including speeches by the US President and other high-ranking US government officials, press articles, ambassadorial op-eds, press releases, scripts and bios) from English into Italian and writing English summaries of Italian newspaper articles for the Ambassador. 
February 1981 - February 1982


Senate of the Republic of Italy



Office of the President



Duties: written and consecutive translations, drafting intra-governmental letters.
Education

October 1993


Accreditation with the American Translators Association (ATA).

1977 - 1980




Scuola Superiore Interpreti Traduttori, Rome Italy


(Interpreter-Translator Institute)


Translator/Interpreter diploma (Bachelor of Arts) for English and French

In addition to translation training and literature courses, had mandatory courses, followed by exams, in international law, Italian public law, Italian private law, consecutive translation, typewriting, special terminology.
Travel



Resided in Paris (1956-62), Moscow (1962-66), Washington DC (1966-69), Rome (1969-76)



New York (1976-77) and Hungary (1982-83), visited Denmark (1985).
Skills and Interests



Has done extensive desktop publishing, including graphic design for office products.



Is familiar with Word, Excel, Powerpoint and other computer programs.

Languages



Italian:
Native



English:
Fluent



French:
Fluent

